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Question 1)           Le MDN demande un échantillon avec la soumission. Dans les exigences, vous 
demandez que des tests complets Mil 810G soient effectués sur le harnais avant la soumission de l'offre. 
Les exigences de conception telles que spécifiées dans la demande de soumissions nécessitent la 
construction d'un harnais sur mesure. Bien que tous nos supports standards actuels soient certifiés Mil 
810G, cette nouvelle conception nécessiterait des tests. Le MDN accepterait-il une déclaration de 
conformité fondée sur la similitude ? À l'inverse, si les tests sont requis, le MDN 
autoriserait-il la soumission des résultats de la certification avant le 15 janvier ? 
 
Réponse 1).  Toutes les exigences du SAAD doivent être satisfaites au moment de la soumission de 
l'offre, y compris les tests MIL-STD-810G. Les tests sur des versions similaires du gilet ne sont pas 
acceptables. Le gilet SAAD est destiné à être commercial sur étagère (COTS) ou militaire sur étagère 
(MOTS). 
 
Question 2)     L'amendement actuel prévoit la soumission des propositions des fournisseurs d'ici le 20 
décembre avec l'échantillon initial. Nous avons quelques inquiétudes concernant l'impact des vacances 
sur l'expédition. Le MDN permettrait-il aux fournisseurs de livrer l'échantillon de soumission au plus tard 
le 15 janvier. 
                 
 Réponse 2)            Les échantillons de soumission doivent être expédiés, le cachet de la poste faisant foi 
avant la date de clôture. Un reçu indiquant l'expédition avant la date de clôture est suffisant pour 
confirmer que les échantillons ont été envoyés.  L'inclusion dans le dossier de soumission de SPAC d'un 
reçu indiquant l'expédition avant la date de clôture est suffisante pour confirmer que les échantillons ont 
été envoyés. 

ANNEXE « E », APPENDIX 1, EXIGENCES ET ÉVALUATIONS DE LA SOUMISSION À L’ÉTAPE I 
A1.1 Exigences de soumission des propositions 
Pour être conforme, le Soumissionnaire doit joindre à son offre les items suivants: 
 
Supprimer : 
 
(c) Un reçu indiquant l'expédition, Un (1) échantillon de SAAD (MULTICAM®) qui représente 

entièrement le produit final proposé par le Soumissionnaire; 
 
(d) Une liste complète de tous les accessoires en option disponibles pour le SAAD (p. ex., pochettes, 

panneaux avant / arrière, etc.) qui seront inclus dans le Contrat pour l'approvisionnement 
optionnel.  Une description complète comprenant une image (p.ex., Brochure, catalogue de 
produits, etc.) et un reçu indiquant l'expédition de chaque échantillon de chacun de ces articles 
doit être fournie.  L'intention est d'obtenir le catalogue des accessoires de chaque 
Soumissionnaire; cependant, la liste doit inclure au minimum les articles suivants (de couleur 
MULTICAM® sauf indication contraire): 

 
Insérer : 
 
(e) Un (1) échantillon de SAAD (MULTICAM®) qui représente entièrement le produit final proposé 

par le Soumissionnaire; 
 
(f) Une liste complète de tous les accessoires en option disponibles pour le SAAD (p. ex., pochettes, 

panneaux avant / arrière, etc.) qui seront inclus dans le Contrat pour l'approvisionnement 
optionnel.  Une description complète comprenant une image (p.ex., Brochure, catalogue de 
produits, etc.) et un échantillon de chaque article doit être fournie.  L'intention est d'obtenir le 
catalogue des accessoires de chaque Soumissionnaire; cependant, la liste doit inclure au 
minimum les articles suivants (de couleur MULTICAM® sauf indication contraire): 

 


